
	
		
			[image: cover.jpg]
		

	


	
		
			

			 

			 

			 

			 

			Per a en Nelson,

			que ha valgut tots i cadascun dels riscos.

			 

			 

			 

			«La veritat, igual que un animal salvatge,

			és massa forta per tenir-la tancada».

			 

			Extret del manifest de la facció d’Amistat.
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			EM DESPERTO AMB EL SEU NOM ALS LLAVIS.

			Will.

			Abans d’obrir els ulls veig com cau a terra una altra vegada. Mort.

			Per culpa meva.

			En Tobias s’ajup al davant meu i em posa la mà a l’espatlla esquerra. El vagó del tren trontolla damunt les vies, i en Marcus, en Peter i en Caleb s’estan drets al costat de la porta. Agafo aire i no el deixo sortir amb la intenció de desempallegar-me una mica de la pressió que se m’acumula al pit.

			Fa una hora, res del que ha passat no m’ha semblat real.

			Ara sí.

			Deixo sortir l’aire, i continuo notant la pressió.

			—Va, Tris, vine —em diu en Tobias buscant-me amb la mirada—. Hem de saltar.

			És massa fosc per veure on som, però si ens toca baixar vol dir que devem ser a prop de la reixa. En Tobias m’ajuda a alçar-me i m’acompanya fins a la porta.

			Els altres van saltant d’un en un: primer en Peter, el segueix en Marcus, i després en Caleb. M’agafo a la mà d’en Tobias. Estem drets davant la porta oberta del vagó i noto el vent que incrementa la força, com una estrebada que m’empeny cap enrere, que m’allunya del perill.

			Però ens llancem en la foscor i hi aterrem amb un cop fort i sec. La caiguda em fa sentir una fiblada a la ferida de bala de l’espatlla. Em mossego el llavi amb força per no cridar i busco el meu germà.

			—Estàs bé? —li pregunto quan el trobo assegut damunt l’herba uns quants metres més enllà fregant-se el genoll.

			Assenteix. Sento que tira els mocs cap amunt, com si s’estigués aguantant les llàgrimes, i m’haig de girar d’esquena.

			Som a l’esplanada que hi ha a prop de la reixa, a uns quants metres del camí gastat per on passen els camions d’Amistat quan porten el menjar a la ciutat i de la porta que els deixa sortir: una porta que, ara com ara, està tancada, que ens té presoners. La reixa s’alça al voltant, massa alta i flexible per poder-s’hi enfilar, massa pesant per fer-la caure a terra.

			—Se suposa que hi ha d’haver guàrdies Intrèpids aquí —fa en Marcus—. On són?

			—Segurament deuen haver rebut els efectes de la simulació —diu en Tobias—, i ara són... —Calla.— Qui sap on són i què fan.

			Hem aturat la simulació, el pes del disc dur que porto a la butxaca del darrere m’ho recorda, però no ens hem quedat a veure com ha quedat tot. Què els ha passat, als meus amics? Als nostres companys, als nostres líders, a les faccions? No ho podem saber.

			En Tobias s’acosta a una caixa metàl·lica petita que hi ha a la dreta de la porta i l’obre. A dins hi ha un teclat.

			—Amb una mica de sort els Erudits no n’hauran canviat la combinació —diu mentre tecleja una sèrie de números. Després del vuitè, s’atura. I la porta s’obre.

			—Com la sabies? —demana en Caleb, tan emocionat que em sorprèn que pugui parlar.

			—Treballava a la sala de control d’Intrepidesa i m’encarregava del sistema de seguretat. Només canviàvem els codis dos cops l’any.

			—Doncs quina sort —fa en Caleb. Es mira en Tobias amb sospita.

			—Res de sort —diu en Tobias—. Jo només treballava allà perquè volia estar segur que un dia podria fotre el camp.

			Tinc una esgarrifança. Tal com parla de fugir és com si pensés que estem atrapats. No se m’havia acudit mai veure-ho així i ara m’adono que vaig ser força innocent. 

			Avancem en grup. En Peter amb el braç que li sagna, el que li he disparat, enganxat contra el pit, i en Marcus agafant en Peter per les espatlles i ajudant-lo a mantenir l’equilibri. En Caleb s’eixuga les galtes cada dos per tres. Sé que plora però no sé com consolar-lo i tampoc no entenc per què no ploro jo.

			Passo al davant de tots, amb en Tobias al meu costat, i tot i que no em toca, tenir-lo allí em dóna empenta.

			 

			 

			Els puntets de llum que veiem són els primers senyals que ens indiquen que ens apropem al quarter general d’Amistat. Després són quadradets que es van transformant en finestres plenes de llum. Un grup d’edificis de fusta i vidre.

			Abans d’arribar-hi hem de travessar un camp d’arbres fruiters. Els peus se m’enfonsen dins la terra i, per sobre, les branques s’entrelliguen les unes amb les altres formant una mena de túnel. Fruits foscos pengen entre el fullatge a punt de caure. El nas se m’omple de l’oloreta dolça de pomes podrides barrejada amb la de la terra mullada. 

			A mesura que ens hi acostem, en Marcus se separa d’en Peter i es posa al davant del grup.

			—Ja sé on hem d’anar —ens diu.

			Ens guia més enllà del primer edifici, cap a on hi ha el segon de l’esquerra. A excepció dels hivernacles, tots els edificis estan fets de la mateixa fusta fosca: sense pintar, sense polir. Se senten rialles provinents d’una de les finestres obertes. El contrast d’aquest riure amb el silenci que duc a dintre em fa venir una esgarrifança.

			En Marcus obre una porta. Si no fos perquè es tracta del quarter general d’Amistat, em sorprendria aquesta manca de seguretat. Sovint trepitgem la línia que separa la confiança de la idiotesa.

			L’únic soroll que se sent aquí a dins és el de les nostres sabates que cruixen. Ja no sento plorar més en Caleb, encara que abans tampoc no feia gaire soroll.

			En Marcus s’atura davant una sala amb la porta oberta on hi ha asseguda la Johanna Reyes, representant d’Amistat, mirant per una finestra. La reconec perquè és difícil oblidar-se de la seva cara, tant si l’has vista una sola vegada com mil. Una cicatriu gruixuda que va de dalt de la cella dreta fins al llavi l’hi divideix i fa que sigui cega d’un ull i que parli amb dificultat. Només l’he sentida parlar un cop, però me’n recordo. Si no fos per aquesta cicatriu, seria bonica.

			—Gràcies a Déu —diu quan veu en Marcus. Se li acosta amb els braços oberts, però, en lloc d’abraçar-lo, li toca les espatlles, com si recordés tot d’una el fàstic que els fa, als Abnegats, que els toquin perquè sí.— Tots els altres fa unes hores que ja han arribat, però no estaven segurs si havíeu aconseguit fugir. —Es refereix al grup d’Abnegats que hi havia amb el pare i en Marcus al refugi. Ni tan sols se m’havia acudit pensar-hi.

			Dóna un cop d’ull per damunt l’espatlla d’en Marcus. Mira primer en Tobias i en Caleb, i després a mi i en Peter.

			—Ai mare! —exclama quan veu la sang que li empastifa la samarreta a en Peter—. Ara faré venir un metge. Aquesta nit us puc concedir permís per quedar-vos, però demà la nostra comunitat haurà de decidir plegada. —I ens mira a en Tobias i a mi.— És molt probable que no els faci gens de gràcia tenir Intrèpids a casa nostra. Per això ara us haig de demanar que entregueu qualsevol arma que porteu al damunt.

			De cop em pregunto com sap que sóc Intrèpida. Encara porto una camisa grisa. La del pare.

			I en aquest precís instant noto la seva olor. Una barreja de sabó i suor que s’enfila cap amunt i m’omple el nas i el cap amb la seva presència. Tanco els punys amb tanta força que se’m claven les ungles a la pell. Aquí no. Aquí no.

			En Tobias entrega la seva pistola, i quan jo em poso la mà per darrere a punt per treure’m l’arma amagada, me l’aparta i entrellaça els dits amb els meus per dissimular el que acaba de fer.

			Sóc conscient que no és mala idea quedar-nos una de les pistoles, però per a mi hauria estat un alleujament poder-la entregar.

			—Em dic Johanna Reyes —continua tot oferint-nos la mà, primer a en Tobias i després a mi. Una salutació Intrèpida. Aquest coneixement que té sobre els costums d’altres faccions és impressionant. Sempre m’oblido com en són, de considerats, els Amics fins que no ho veig amb els meus propis ulls.

			—Aquest és en To... —comença en Marcus, però en Tobias l’interromp.

			—Em dic Quatre —es presenta—. Aquests són la Tris, en Caleb i en Peter.

			Fins fa uns dies, «Tobias» era un nom que només coneixia jo d’entre els Intrèpids. Una intimitat que ell m’havia ofert a mi exclusivament. I ara que ja no som al quarter d’Intrepidesa, recordo perfectament per què amagava aquell nom de la resta del món. El lliga a en Marcus.

			—Benvinguts al recinte d’Amistat. —La Johanna em clava els ulls a la cara i somriu amb el llavi mig tort.— Deixeu-nos que tinguem cura de vosaltres. 

			 

			 

			I els deixem fer. Una infermera Amiga em porta un bàlsam (que han fet els Erudits i que serveix per accelerar el procés de curació) per a l’espatlla i després acompanya en Peter a l’hospital perquè li mirin el braç. La Johanna ens acompanya a la cafeteria on hi ha uns quants dels Abnegats que hi havia hagut al refugi amb el pare i en Caleb. Veig la Susan i alguns antics veïns, i fila rere fila de taules de fusta que van de punta a punta de la sala. Ens saluden, sobretot a en Marcus, amb mirades a punt de plorar i uns somriures que no gosen fer-se notar.

			M’agafo fort al braç d’en Tobias. Davant els membres de la facció dels pares noto el pes de les seves vides, de les seves llàgrimes, i m’ensorro.

			Una Abnegada em posa una tassa amb un líquid bullent a sota el nas i em diu:

			—Beu-t’ho. T’ajudarà a dormir. Als altres els ha ajudat a dormir. Res de somniar.

			És un líquid entre vermell i rosa, com si fos de maduixes. Agafo la tassa i me’l prenc ràpid. Durant uns segons, l’escalforeta del líquid em dóna la sensació que torno a estar plena d’alguna cosa. I a mesura que m’acabo les últimes gotes, noto els músculs que se’m relaxen. Algú em guia passadís enllà fins a arribar a una habitació amb un llit. Res més.
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			OBRO ELS ULLS, ATERRIDA, i amb les mans m’agafo fort als llençols. Però no corro pels carrers de la ciutat ni pels passadissos d’Intrepidesa. Sóc en un llit al quarter general d’Amistat on l’aire fa olor de serradures.

			Canvio de posició i faig una ganyota. Alguna cosa se’m clava a l’esquena. Em passo la mà per darrere i agafo la pistola amb els dits.

			Durant uns segons veig en Will dret davant meu. La seva arma i la meva que ens separen... La mà, li hauria pogut disparar a la mà, per què no ho he fet? Per què? I estic a punt de cridar el seu nom. 

			Desapareix de cop.

			Surto del llit, alço el matalàs amb una mà i l’aguanto amb un genoll. Fico l’arma a sota i deixo que el matalàs hi caigui al damunt. Ja està. Amagada. Tan bon punt deixo de veure-la i de tenir-la contra el cos noto que la pressió del cap s’esvaneix.

			Ara que la pujada d’adrenalina d’ahir s’ha esvaït i que els efectes de la beguda aquella que m’ha fet dormir s’han acabat, noto l’intens dolor i les punxades de l’espatlla. Continuo portant la mateixa roba que duia ahir a la nit. De sota el coixí, surt la punta de la cantonada del disc dur, que vaig amagar ahir abans de quedar-me adormida. Hi ha gravades les dades de la simulació que va controlar els Intrèpids i la prova de tot el que van fer els Erudits. El considero massa important per poder-lo tocar, però tampoc no el puc deixar aquí, o sigui que l’agafo i el fico darrere la calaixera, a l’escletxa que queda entre el moble i la paret. En part crec que seria una bona idea destruir-lo, però sóc conscient que conté l’única prova de la mort dels pares, o sigui que prefereixo tenir-lo amagat.

			Piquen a la porta. M’assec a la punta del llit i m’intento aixafar els cabells amb les mans.

			—Endavant —dic.

			S’obre la porta i en Tobias es queda amb mig cos a dins i mig a fora. Duu els mateixos texans d’ahir, però en lloc de la samarreta negra ara en vesteix una de granat. L’hi deuen haver deixat els d’Amistat. Aquest color li queda estrany, és massa alegre, però quan recolza el cap endarrere contra el marc m’adono que li fa ressaltar el blau dels ulls i que ara se li veuen més clars.

			—Els Amics es reuneixen d’aquí a mitja hora. —Arqueja les celles i afegeix en un to un pèl teatral:— «Per decidir el nostre futur».

			Moc el cap.

			—Mai no m’havia imaginat que el meu futur estaria en mans d’un grup d’Amics.

			—Jo tampoc. Ah, t’he portat una cosa. —Destapa una ampolleta i m’ofereix el comptagotes ple d’un líquid transparent.— Per al dolor. Pren-te’n cada sis hores.

			—Gràcies. —Em fico el comptagotes gola endins. Aquesta medecina té gust de llimones velles.

			Passa el dit gros per un dels passadors del cinturó i em diu:

			—Com estàs, Beatrice?

			—M’acabes de dir Beatrice?

			—He pensat que ho podia intentar. —Somriu.— No t’agrada?

			—En ocasions especials, potser. Els dies d’iniciació, els dies de l’Elecció... —Callo. Estava a punt d’afegir unes quantes festes més, festes que només celebren els Abnegats. M’imagino que els Intrèpids tenen les seves pròpies festes, però no sé quines són. A més, pensar que podem celebrar res en aquests moments és tan ridícul que no continuo.

			—Fet. —Deixa de somriure.— Com estàs, Tris?

			Després de tot el que hem passat no és cap pregunta rara, però tot i així em poso una mica tensa. Em preocupa que pugui veure el que em passa pel cap. Encara no li he parlat d’en Will. Vull fer-ho, però no sé com. El sol fet de pensar a dir les paraules en veu alta em fa notar tan pesada, em carrega amb tanta culpabilitat, que podria acabar fent un forat al terra de fusta.

			—Doncs... —Moc el cap unes quantes vegades.— No ho sé, com estic. Estic desperta. Estic... —No paro de moure el cap. M’agafa la cara amb una mà tot passant un dit per darrere l’orella. Abaixa el cap i em fa un petó. Noto una escalforeta que em recorre per dins de cap a peus. Li agafo el braç amb força, vull tenir-l’hi tant de temps com sigui possible. Quan em toca, ja no noto tant el buit que m’omplia el pit i l’estómac.

			No cal que li digui res. Puc intentar oblidar-me’n. Ell m’hi pot ajudar.

			—Ja ho sé —diu—. Perdona. No t’ho hauria hagut de preguntar.

			Durant un segon l’únic que puc pensar és «Com caram ho pots saber?». Però té un no sé què en l’expressió que em recorda que en Quatre també sap què vol dir perdre algú. De petit va perdre la mare. Jo no recordo com va morir, però sí que recordo haver anat al seu enterrament.

			De cop el veig agafant-se amb força a les cortines del menjador de casa seva. Devia tenir uns nou anys, i anava vestit de gris, i mantenia els seus ulls foscos tancats. És una imatge fugissera, potser és producte de la meva imaginació i no pas un record.

			Em deixa anar.

			—Val més que surti un moment perquè et puguis vestir.

			 

			 

			El bany de les dones és dues portes més enllà. El terra és tot de rajoles fosques marrons i les dutxes individuals tenen parets de fusta i una cortina de plàstic cada una que les separa del passadís principal. A la paret del fons hi penja un rètol que diu RECORDA: CONSERVA ELS RECURSOS NATURALS; LES DUTXES NOMÉS DUREN CINC MINUTS.

			L’aigua surt gelada o sigui que encara que pogués, no voldria estar-hi més minuts, allí sota. Em rento ràpidament amb la mà esquerra i deixo la dreta que em pengi al costat. La medecina que m’ha donat abans en Tobias per al dolor ha funcionat en un tres i no res, i el mal d’espatlla que tenia s’ha anat apagant fins a quedar reduït a una mena de pesantor incòmoda.

			Quan surto de la dutxa em trobo una pila de roba damunt el llit. Hi ha peces vermelles i grogues, els colors d’Amistat, i altres de grises, el d’Abnegació. Tres colors que no veig gairebé mai l’un al costat de l’altre. M’imagino que ha estat un Abnegat qui m’ha portat la roba aquí. És el tipus de cosa en què pensen ells.

			Em poso uns texans de color vermell fosc. Són tan llargs que m’haig de doblegar els camals tres vegades. Després em poso una camisa grisa d’Abnegació que també em va baldera. Les mànigues m’arriben a les puntes dels dits i me les arromango amunt. Quan moc la mà dreta em fa mal, així que em bellugo amb compte.

			Piquen a la porta.

			—Beatrice? —fa una veu suau, la de la Susan.

			Li obro la porta. Ve amb una safata de menjar que em deixa damunt el llit. Li busco la mirada a veure si hi puc llegir cap senyal del que ha perdut: el seu pare, un dels líders d’Abnegació, no va sobreviure a l’atac, però tan sols hi trobo la resolució tranquil·la característica de la meva vella facció.

			—Em sap greu que la roba no sigui de la teva talla —es disculpa—. Segur que si els Amics ens deixen quedar trobarem alguna cosa millor.

			—No t’amoïnis, m’està tot bé —dic—. Gràcies.

			—M’han dit que et van disparar. Necessites que t’ajudi a pentinar-te? O a posar-te les sabates?

			Estic a punt de rebutjar l’oferta, però el fet és que sí que necessito que em donin un cop de mà.

			—Sí. Gràcies.

			M’assec en un tamboret davant del mirall i ella se’m posa al darrere. Té la mirada clavada exclusivament en la feina que fa i no en el seu reflex. Hi està acostumada, no alça els ulls ni un segon mentre em pentina. I no em pregunta per l’espatlla, ni com va ser que em van disparar, ni què va passar quan vaig deixar el refugi d’Abnegació per anar a aturar la simulació. Tinc la impressió que si li pogués veure l’ànima, veuria que és Abnegada al cent per cent.

			—Ja has vist en Robert? —pregunto. El seu germà, en Robert, va escollir Amistat quan jo vaig escollir Intrepidesa, i per tant és en algun lloc d’aquest recinte. Em pregunto si el seu retrobament serà com quan en Caleb i jo ens vam trobar de nou.

			—Una estoneta, ahir a la nit —diu—. Vaig deixar que plorés la mort del papa amb la seva facció com jo la ploro amb la meva. Però m’ha agradat tornar-lo a veure.

			Parla en un to que m’indica clarament que dóna el tema per acabat.

			—És una pena que això hagi passat justament quan ha passat —fa—. Els nostres líders estaven a punt de fer una cosa meravellosa.

			—Ah, sí? El què?

			—No ho sé. —Es posa vermella.— Jo només sabia que estava a punt de passar alguna cosa. No és que volgués xafardejar; però veia coses.

			—Encara que haguessis volgut xafardejar, jo no te’n culparia.

			Assenteix i em continua pentinant. Em pregunto què és el que feien els líders d’Abnegació, inclòs el meu pare. No puc evitar sorprendre’m pensant que per a la Susan, fos el que fos que fessin, era alguna cosa meravellosa. Tant de bo jo també pogués tornar a creure en les persones d’aquesta manera.

			Això si és que mai hi vaig creure, vaja.

			—Els Intrèpids porteu els cabells deixats anar, oi?

			—A vegades. Saps fer trenes?

			Amb dits destres em fa una trena que em pessigolleja el mig de l’esquena. Em miro seriosa la imatge del mirall fins que acaba. Li dono les gràcies i marxa amb un petit somriure als llavis tot tancant la porta darrere seu.

			Continuo mantenint els ulls clavats al reflex del davant, però no em veig. Encara noto el tacte dels seus dits que em freguen el clatell, com ho van fer els de la mare l’últim matí que vaig passar amb ella. Els ulls se’m neguen de llàgrimes. Em gronxo endavant i endarrere damunt el tamboret intentant desfer-me d’aquest record. Tinc por que si començo a plorar no podré parar mai i m’acabaré assecant i encongint com una pansa.

			Veig un petit cosidor damunt la calaixera. Hi ha fils de dos colors: vermell i groc, i unes tisores.

			Mentre em desfaig la trena i em torno a pentinar els cabells em noto tranquil·la. Em faig la clenxa al mig i comprovo que la cabellera em cau llisa i em queda ben anivellada per darrere. Premo les tisores amb força i em tallo els cabells a l’alçada de la barbeta.

			Com vol que faci la mateixa pinta de sempre si ella ja no hi és i tot és diferent? Impossible.

			Me’ls tallo intentant traçar una línia recta tot fent servir la mandíbula com a guia. La part difícil és quan em toca tallar el darrere i no m’hi veig gaire bé. Em guio pel tacte, no per la vista. Quedo envoltada de flocs de cabells rossos que cauen a terra tot formant una mitja rotllana.

			Surto de l’habitació sense tornar-me a mirar al mirall.

			 

			 

			Quan en Tobias i en Caleb em vénen a buscar més tard, se’m queden mirant com si no fos la mateixa persona d’ahir.

			—T’has tallat els cabells —diu el meu germà amb les celles alçades. Fixar-se en els petits detalls quan vivim en un estat de xoc constant és una característica típica dels Erudits. Té els ulls vermells i els cabells d’un costat tots de punta, d’haver-s’hi quedat adormit al damunt. 

			—Sí. És... Fa massa calor per dur-los llargs.

			—Si tu ho dius...

			Caminem pel passadís tots tres junts. El terra de fusta cruix amb cada pas que fem. Trobo a faltar el ressò de les meves passes quan caminava pels passadissos d’Intrepidesa; trobo a faltar l’aire fresc de sota terra. Però el que trobo a faltar més de tot són les pors que he passat aquestes últimes setmanes, que s’han tornat insignificants davant les pors que tinc ara.

			Sortim de l’edifici. L’aire de fora m’ofega, com un coixí que et tapa la boca amb força. Fa olor de verd, l’olor de les fulles quan les parteixes per la meitat.

			—Saben que ets el fill d’en Marcus? —pregunta en Caleb—. Els Abnegats, vull dir.

			—Que jo sàpiga, no. —En Tobias se’l mira.— I t’agrairia que no en diguessis res.

			—No caldrà dir-ne res. No cal ser un geni per veure-ho. —En Caleb arruga el front.— Quants any tens, si es pot saber?

			—Divuit.

			—I no creus que ets massa gran per sortir amb la meva germana petita?

			En Tobias deixa anar una rialla curta.

			—De petita teva, res.

			—Voleu parar? Tots dos —dic. Un grup de gent tots vestits de groc camina a uns quants metres davant nostre en direcció a un edifici de vidre baix i ample. El reflex dels raigs del sol contra les làmines de vidre em fa plorar els ulls. Em tapo la cara amb una mà i continuo caminant.

			Les portes de l’edifici estan obertes de bat a bat. Al voltant de l’hivernacle circular hi ha una sèrie de plantes i arbres que creixen en una mena d’abeuradors plens d’aigua o petits estanys. Dotzenes de ventiladors repartits per la sala es limiten a escampar l’aire calent d’un lloc a l’altre, o sigui que tan bon punt hi arribo, ja suo. Però de seguida m’oblido de la calor quan la gentada del meu davant s’aparta i veig la resta de la sala.

			Al bell mig s’alça un arbre enorme. Les branques s’obren per gairebé tot l’interior de l’hivernacle i les arrels sobresurten de terra tot formant una teranyina densa d’escorça. Als espais que queden entre arrel i arrel no s’hi veu terra, sinó aigua i cordes metàl·liques que aguanten les arrels. No m’hauria de sorprendre, al cap i a la fi els Amics es passen la vida aconseguint proeses d’agricultura com aquesta amb l’ajuda de la tecnologia Erudita.

			Dreta dalt d’una muntanyeta d’arrels hi ha la Johanna Reyes amb la cabellera que li tapa la meitat de la cara marcada amb la cicatriu. A Història de les faccions vaig aprendre que els Amics no reconeixen cap líder oficial, que voten per tot i que els resultats acostumen a ser gairebé unànimes. És com si fossin múltiples parts d’una sola ment i la Johanna n’és la portaveu.

			Els Amics seuen a terra, la majoria amb les cames creuades, en grups i petites aglomeracions que trobo que s’assemblen una mica a les arrels dels arbres. Els Abnegats seuen enganxats l’un al costat de l’altre en fila a uns quants metres a la meva esquerra. Miro entre la multitud i de cop m’adono de qui busco: els pares.

			M’empasso la saliva i me n’intento oblidar. En Tobias em toca el clatell i em guia cap a un racó de la sala, darrere els Abnegats. Abans d’asseure’ns, se m’acosta i em xiuxiueja a cau d’orella: 

			—M’agrada com et queden els cabells, així.

			Aconsegueixo oferir-li un petit somriure i un cop asseguda m’inclino cap a ell fent que els nostres braços es toquin.

			La Johanna alça les mans i abaixa el cap tot fent una petita reverència. No tinc ni temps d’agafar aire que es fa un silenci absolut a la sala. Tot al voltant els Amics seuen callats. N’hi ha que tenen els ulls tancats, d’altres que mouen els llavis com si parlessin dient paraules inaudibles, i d’altres que tenen la mirada perduda més enllà.

			Cada segon que passa és com una tela aspra que t’irrita la pell. Quan la Johanna alça el cap de nou, noto l’aspror arran del cor.

			—Tenim al davant una qüestió urgent —comença—. I és aquesta: com ens portarem en època de conflicte com a persones que busquem la pau?

			Els Amics de la sala es giren cap a la persona que tenen asseguda al costat i es posen a parlar.

			—I quan fan la feina? —dic quan ja han passat vés a saber quants minuts de xerrameca.

			—Els és igual, l’eficiència —m’explica en Tobias—. El que els importa és arribar a un acord. Tu mira.

			A quatre passes de nosaltres, dues dones amb vestits grocs s’aixequen i s’uneixen a un trio d’homes. Un noi jove s’aparta una mica i el petit cercle on s’estava es fa més gran quan s’uneix al grup del costat. Tot al voltant de la sala, els grupets van creixent i cada cop s’hi compten més persones, i cada cop hi ha menys veus, fins que tan sols se’n senten tres o quatre. Només puc sentir trossos del que diuen: «Pau, Intrèpids, Erudits, refugi, prendre part...».

			—És estrany, això —confesso.

			—Doncs jo ho trobo molt maco.

			Me’l miro.

			—Què passa? —Riu per sota el nas.— Tots tenen el mateix paper dins el govern, tots se senten responsables. I això fa que es preocupin; fa que siguin amables. Ho trobo maco.

			—Doncs jo ho trobo poc sostenible —dic—. Sí, als Amics segur que els funciona. Però què passa quan hi ha gent que no vol posar-se a tocar el banjo i anar a treballar al camp? O quan algú fa alguna cosa horrible i, per molt que en parlin, la cosa no se soluciona?

			En Tobias s’arronsa d’espatlles.

			—Suposo que ja ho veurem.

			Al cap d’una estona, una persona de cada grup s’alça i va cap a la Johanna amb compte de no ensopegar amb les arrels de l’arbre. M’espero que se’ns dirigeixin a tots els altres presents, però en lloc d’això formen un cercle entre ells i la Johanna i parlen fluixet. Em sembla que mai no sabré què diuen.

			—No pensen deixar-nos parlar amb ells, oi que no? —pregunto.

			—Ho dubto.

			Doncs l’hem espifiada.

			Quan tothom hi ha dit la seva, s’asseuen un altre cop, deixant la Johanna al centre de la sala. S’inclina cap a nosaltres i s’agafa les mans per davant. On anirem quan ens diguin que hem de marxar? A la ciutat una altra vegada, on no hi ha cap racó segur?

			—Des de fa molt de temps, la nostra facció ha tingut molt bones relacions amb Erudició. Ens necessitem els uns als altres per sobreviure, i sempre hem col·laborat plegats —anuncia la Johanna—. Però en el passat també hem tingut molt bona relació amb Abnegació i no creiem que sigui correcte rebutjar l’amistat quan fa tant de temps que dura.

			Parla amb la veu dolça i els seus moviments també són dolços, lents, prudents. M’eixugo la suor de dalt de tot del front amb el dors de la mà.

			—Considerem que l’única manera de mantenir les relacions que tenim amb una facció i l’altra és romandre imparcials i no prendre part en el que està passant —continua—. La vostra presència aquí, tot i que sou benvinguts, però, ho complica.

			«Ja està», penso.

			—Hem arribat a la conclusió que farem del nostre quarter general un refugi per als membres de totes les altres faccions —anuncia—, imposant, això sí, una sèrie de condicions. La primera és que no es permet tenir cap tipus d’arma dins el recinte. La segona és que si sorgeix cap conflicte seriós, ja sigui físic o verbal, totes les parts involucrades hauran de marxar. La tercera és que no es pot parlar del conflicte, ni tan sols en privat, dins el recinte. La quarta és que tothom que es quedi aquí ha de col·laborar en el benestar de la facció per mitjà de la seva feina. Anunciarem aquesta decisió a Erudició, a Franquesa i a Intrepidesa tan aviat com puguem.

			Dirigeix la mirada cap a en Tobias i cap a mi i ens observa mentre continua:

			—Sou benvinguts, sempre que seguiu aquestes normes —diu—. Aquesta és la nostra decisió.

			Penso en la pistola que he amagat a sota el matalàs i en la tensió que hi ha entre en Peter i jo, i entre en Tobias i en Marcus. Em noto la gola seca. No em surt gens bé evitar els conflictes.

			—No ens hi podrem quedar gaire —dic dissimuladament.

			Fa un segon, en Tobias encara somreia una mica, però ara el somriure li ha desaparegut de la cara i ha donat pas a una expressió sorruda.

			—Doncs no.
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			AL VESPRE, QUAN TORNO A LA MEVA HABITACIÓ, fico la mà a sota el matalàs per comprovar que encara hi tinc la pistola. En frego el gallet amb els dits i noto que la gola se’m contrau tota com si tingués una reacció al·lèrgica. Aparto la mà i m’agenollo a la vora del llit. Agafo glopades d’aire fins que noto que la sensació d’ofec desapareix.

			«Es pot saber què caram et passa?». Moc el cap. «Vols fer el favor!».

			És com si tingués uns cordills lligats a diferents parts del cos i notés una mà invisible que els va estirant amunt i em va estrenyent. Noto que m’ofego, però com a mínim em sento forta.

			De reüll veig un petit moviment i miro per la finestra que dóna al camp de pomers. La Johanna Reyes i en Marcus Eaton caminen l’un al costat de l’altre. S’aturen al jardinet on hi ha plantades les herbes per cuinar i agafen quatre fulles de menta. Abans d’adonar-me’n i de saber què m’hi empeny, ja sóc fora de l’habitació amb la intenció de seguir-los.

			Arrenco a córrer per l’edifici per no perdre’ls. Un cop a fora, haig d’anar amb més de compte. Vaig cap a la part de l’hivernacle que queda més enllà i, quan veig la Johanna i en Marcus que desapareixen darrere una filera d’arbres, m’amago darrere la fila següent esperant que les branques em camuflin per si aquest parell decideixen girar-se.

			—...confusos és per quan ha tingut lloc l’atac —diu la Johanna—. ¿Van actuar ara perquè la Jeanine havia acabat finalment de planejar-lo o és que algun incident el va provocar?

			Veig la cara d’en Marcus a través d’un tronc partit. Abans de respondre prem els llavis amb força.

			—Mmm.

			—Suposo que és una cosa que no arribarem a saber mai. —Alça la cella bona.— Oi que no?

			—No, potser no.

			La Johanna li posa una mà al braç i se li gira de cara. Em quedo completament immòbil i durant un segon tinc por que em vegi, però ella té els ulls clavats en en Marcus. M’ajupo encara més i m’arrossego cap a un dels dos arbres per quedar ben amagada darrere el tronc. L’escorça em rasca l’esquena, però no em moc ni un pèl.

			—Sí que ho saps —li diu—. Saps perfectament per què va atacar en aquell precís moment. Potser ja no sóc Franca, però encara sé veure quan algú m’amaga la veritat.

			—La curiositat és pròpia dels interessats, Johanna.

			Jo, d’ella, li clavaria un moc davant d’un comentari així, però la Johanna li respon en to amable.

			—La meva facció es fia de mi perquè els aconselli, i si tu tens informació que és crucial, és important que jo també la sàpiga per poder-la compartir amb els meus. Estic convençuda que m’entens, Marcus.

			—Per què creus que tu no saps tot el que sé jo? Fa molt de temps, a Abnegació se’ns va confiar una informació molt delicada i confidencial —diu en Marcus—. La Jeanine ens va atacar per obtenir-la. I si no vaig amb compte, la destruirà. És tot el que et puc dir.

			—Però bé que...

			—No —la talla—. És una informació molt més important del que et pots arribar a imaginar. La majoria de líders d’aquesta ciutat han perdut la vida per protegir-la i intentant impedir que la Jeanine l’aconsegueixi i ara no la penso posar en perill només per satisfer la teva curiositat egoista.

			La Johanna es queda callada uns instants. Hi ha tan poca claror que amb prou feines em puc veure les mans. L’aire fa olor de terra i pomes i intento no respirar massa fort.

			—Em sap greu —es disculpa ella—. Alguna cosa dec haver fet perquè pensis que no mereixo la teva confiança.

			—L’últim cop que vaig confiar aquesta informació al representant d’una facció, tots els meus amics van ser assassinats —respon en Marcus—. Ara ja no em fio de ningú.

			No me’n puc estar. M’inclino cap endavant per poder-hi veure. Tant ell com la Johanna estan massa preocupats per adonar-se del moviment. Estan molt a prop l’un de l’altre, però no es toquen, i és el primer cop que veig en Marcus tan cansat i la Johanna tan enfadada. Amb tot, ella es tranquil·litza i li toca el braç de nou. Una petita carícia.

			—Per aconseguir la pau, hi ha d’haver confiança —diu—. Així que espero que canviïs d’opinió. Recorda que sempre he estat amiga teva, Marcus, fins i tot quan, d’amics, no en tenies gaires, que diguem.

			Se li acosta més i li fa un petó a la galta abans de marxar. En Marcus es queda plantat allà uns segons, fa cara d’haver-se quedat de pedra, però de seguida gira cua cap a l’edifici.

			El cap em bull amb les revelacions d’aquesta última mitja hora. Em pensava que la Jeanine havia atacat Abnegació per aconseguir el poder, però ara resulta que els va atacar per obtenir informació, informació que només ells tenien.

			De cop recordo una altra cosa que també ha dit en Marcus: «La majoria de líders d’aquesta ciutat han perdut la vida per protegir-la». El pare ha estat un d’ells?

			Necessito saber-ho. Haig de saber què hi pot haver que sigui tan important perquè els Abnegats estiguin disposats a jugar-s’hi la vida... i perquè els Erudits siguin capaços de matar.

			 

			 

			Abans de trucar a la porta de l’habitació d’en Tobias m’aturo un segon i escolto què se sent a dins.

			—No, així no —diu ell entre rialles.

			—Què vols dir, «així no»? T’he imitat a la perfecció. —Aquesta segona veu és la d’en Caleb.

			—Sí, home!

			—Doncs torna-ho a fer.

			Obro la porta i veig en Tobias, assegut a terra amb una cama estirada, que llança un ganivet de la mantega a la paret del davant. Es queda clavat, amb el mànec enfora, al mig d’un tros gran de formatge que han col·locat damunt la calaixera. En Caleb s’està dret al costat amb cara d’incrèdul mirant-se primer el formatge i després a mi.

			—Digue’m que aquest d’aquí és alguna mena d’Intrèpid prodigi —em diu—. Tu també ho saps fer?

			Fa més bona cara que abans. Ja no té els ulls tan vermellosos i ha recuperat una mica l’espurna de curiositat que hi tenia, és com si tornés a estar interessat en el món. Porta els cabells castanys tots despentinats i els botons de la camisa mal cordats. És guapo, el meu germà, però d’una manera despreocupada, com si la major part del temps no s’adonés de la pinta que fa.

			—Amb la mà dreta, potser —dic—. Encara que... sí, en Quatre és una mena de prodigi Intrèpid. Us puc preguntar per què llanceu ganivets a un tros de formatge, però?

			Quan dic Quatre en Tobias em mira als ulls. En Caleb no sap que el sobrenom d’en Tobias és purament explícit de la seva grandesa.

			—En Caleb ha vingut a comentar una cosa —explica en Tobias, i recolza el cap contra la paret del darrere sense deixar de mirar-me—. I no sé gaire com hem acabat llançant ganivets.

			—Ja passa —dic, i noto que se m’escapa un somriure. 

			Se’l veu molt tranquil, així amb el cap relaxat contra la paret i el braç damunt el genoll. Ens mirem durant una estona un pèl massa llarga segons les normes socials de comportament. En Caleb s’escura la gola.

			—Doncs res, me’n torno a la meva habitació —diu mirant-se ara en Tobias ara a mi un parell de vegades—. Estic llegint un llibre sobre els sistemes de filtració d’aigua. Qui me’l va donar em va mirar com si estigués boig per voler-lo llegir. Em sembla que és un manual de reparacions, però és molt interessant. —Calla un segon.— Ai. Perdó. Vosaltres també us deveu pensar que estic sonat.

			—Què dius! —fa en Tobias, burleta, però amb la cara tota seriosa—. Potser l’hauries de llegir tu, també, aquest manual de reparacions, Tris. Sembla de la mena de llibres que t’agraden.

			—Si vols te’l deixo —s’ofereix mon germà.

			—Un altre dia, d’acord? —Quan en Caleb tanca la porta darrere seu em miro en Tobias de mala manera.— Moltes gràcies —li dic—. Ara m’omplirà el cap amb tot això de les filtracions d’aigua i com funcionen. Encara que potser m’interessarà més que no pas el que em vol dir de veritat.

			—Ah sí, i de què et vol parlar? —En Tobias em mira amb una cella alçada.— D’aquaponia?

			—D’aquaquè?

			—És una de les maneres com cultiven el menjar aquí. Res que t’interessi.

			—Tens raó. No m’interessa —dic—. De què et volia parlar?

			—De tu. Crec que ha vingut a fer de germà gran. «No facis l’imbècil amb ma germana», ja saps.

			S’alça.

			—I què li has dit?

			Se m’acosta.

			—Li he explicat com va ser que vam començar a sortir junts. Per això hem acabat parlant de llançar ganivets —diu—. I li he dit que jo amb tu no faig l’imbècil.

			Noto aquella escalforeta que m’omple per dins. M’agafa els malucs amb les mans i m’empeny lleugerament cap a la porta. Els seus llavis em busquen.

			I ni recordo per què he vingut fins aquí.

			M’és igual.

			Li passo el braç ferit per darrere l’espatlla i me l’acosto. Li frego la vora de la samarreta amb les puntes dels dits i els passo per sota. Obro la mà i li acaricio l’esquena. Se’l nota tan fort...

			Em fa un petó, molt intens; m’agafa fort per la cintura. El seu alè, el meu, el seu cos, el meu... estem tan a prop l’un de l’altre que no es nota la diferència.

			S’aparta, res, pocs centímetres. No vull que s’allunyi tant.

			—No has vingut per això —em diu.

			—No.

			—Aleshores, per què has vingut?

			—Què importa, ara?

			Enfonso els dits entre els seus cabells i li acosto la boca a la meva. No es resisteix, però al cap de pocs segons em mormola arran de galta:

			—Tris.

			—D’acoooord. —Tanco els ulls. Sí que havia vingut per una cosa important: per parlar-li de la conversa que acabo de sentir.

			Ens asseiem al seu llit l’un al costat de l’altre i començo pel principi. Li explico que he seguit en Marcus i la Johanna fins a l’hort. Li repeteixo la pregunta que ha fet ella sobre l’atac i el que li ha dit en Marcus, i la discussió que han tingut tot seguit. I mentre parlo, em fixo en la seva expressió. No se’l veu ni sorprès, ni encuriosit. Però se li dibuixa una ganyota quan sent el nom d’en Marcus.

			—Què en penses? —li pregunto quan he acabat.

			—Em sembla —diu— que en Marcus vol fer-se passar per més important del que és.

			No és la resposta que m’esperava.

			—I... què? Creus que tot això no és res?

			—Crec que segurament sí que Abnegació tenia informació que volia la Jeanine, però sospito que en Marcus n’exagera la importància. Es fa l’important fent creure a la Johanna que té una cosa que ella vol i que no li donarà.

			—No ho sé... —Arrufo les celles.— A mi em sembla que no. No feia la pinta d’estar mentint.

			—No el coneixes tant com jo. És un mentider de pel·lícula.

			Té raó. No conec en Marcus ni de bon tros com el coneix ell. Però l’instint em diu que me’n refiï i normalment faig cas dels meus instints.

			—Potser tens raó —dic—, però no creus que hauríem d’intentar descobrir què passa? Ni que sigui per estar-ne segurs.

			—És més important que parem atenció a la situació en què ens trobem —diu ell—. Hem de tornar a la ciutat. Descobrir què hi passa. Buscar una manera de prendre el poder als Erudits. I aleshores, quan tot estigui solucionat, potser podrem descobrir de què parlava en Marcus. D’acord?

			Assenteixo. Sembla un bon pla. Un pla ben pensat. Però no me’l crec. No em crec en Tobias, no crec que tirar endavant sigui més important que descobrir la veritat. Quan vaig descobrir que era Divergent... quan vaig saber que Erudició atacaria Abnegació... aquestes revelacions ho van canviar tot. La veritat fa que els plans que un té canviïn.

			Però és difícil convèncer en Tobias que faci una cosa que no vol fer, i encara és més difícil justificar el que sento sense tenir-ne cap prova excepte la meva intuïció.

			Així que assenteixo. Però no canvio d’opinió.
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			—JA FA ANYS QUE FEM SERVIR LA BIOTECNOLOGIA, però no sempre havia estat tan efectiva —diu en Caleb. Clava mossegada a la crosta de la torrada després d’haver-se menjat la molla primer, com quan érem petits.

			Està assegut davant meu en una taula de la cafeteria, a prop de les finestres. A la vora de la taula hi ha gravades les lletres D i T unides amb un cor. Són tan petites que gairebé m’han passat per alt. Passo els dits per damunt el gravat mentre en Caleb xerra.

			—Però ja fa temps, els científics Erudits van descobrir una solució mineral supereficaç. Era millor que la terra per a les plantes. És una versió més antiga del bàlsam que et van posar a l’espatlla. Accelera el creixement de cèl·lules noves.

			Els ulls li brillen amb tota aquesta nova informació. No tots els Erudits van boigs pel poder i pequen de no tenir consciència, com la seva líder, la Jeanine Matthews. N’hi ha que són com en Caleb: els fascina tot, no s’acontenten fins que no descobreixen com funcionen les coses.

			Recolzo la barbeta a la mà i li somric una mica. Sembla animat, aquest matí. M’alegro que hagi trobat alguna cosa que el distregui de la tristesa que l’aclaparava.

			—Vols dir que Erudició i Amistat treballen juntes? —pregunto.

			—Els Erudits no treballen tan units amb ningú més. Que no te’n recordes? Sortia al llibre d’Història de les faccions. Les anomenava «les faccions essencials». Sense elles, no podríem sobreviure. En alguns textos Erudits eren «les faccions enriquidores» i una de les missions d’Erudició com a facció era arribar a ser totes dues coses: essencial i enriquidora.

			No m’agrada que la nostra societat necessiti tant la funció dels Erudits. Però és cert que són essencials: sense ells tindríem una agricultura ineficaç, els tractaments mèdics serien insuficients i no hi hauria gairebé cap avenç tecnològic.

			Mossego la poma.

			—No et menjaràs la torrada? —em pregunta.

			—Aquest pa té un gust estrany. Agafa-la si vols.

			—Al·lucino com viuen aquí —diu alhora que m’agafa la torrada del plat—. Són autosuficients al cent per cent. Tenen la seva pròpia font d’energia, bombes d’aigua, un sistema de filtració, fonts alimentàries... Són independents.

			—Independents —repeteixo—. I no s’impliquen amb els altres. Deu estar bé.

			I sembla que realment està molt bé. Les grans finestres que tenim al costat deixen entrar tanta llum que tinc la sensació que estic asseguda a fora. Els Amics seuen en grupets a les altres taules, porten roba de colors vius que els ressalten en contrast amb la pell colrada pel sol. Damunt la meva pell, en canvi, el groc es veu apagat.

			—Pel que veig, Amistat no va ser una de les faccions que et va sortir a les proves d’aptitud, oi? —diu somrient.

			—Doncs no. —El grupet d’Amics que hi ha unes cadires més enllà esclata a riure. Des que ens hem assegut no ens han mirat ni un sol cop.— Vigila, vols? Tampoc no és que ho vulgui anar escampant.

			—Perdona —es disculpa tot inclinant-se cap endavant per parlar més fluixet—. Quins resultats vas tenir?

			Noto que em poso tota tensa.

			—I per què ho vols saber?

			—Tris, sóc el teu germà. A mi m’ho pots explicar tot.

			Els ulls verds no pestanyegen ni un cop. S’ha desfet de les ulleres inútils que li feien portar a Erudició i ara vesteix una camisa grisa d’Abnegació i duu els cabells curts típics dels Abnegats.

			Fa la mateixa pinta de fa uns mesos quan vivíem tots dos sota el mateix sostre, quan tots dos pensàvem a canviar de facció però no teníem prou valor per dir-nos-ho. No haver-hi confiat aleshores va ser un error que no vull tornar a cometre.

			—Abnegació, Intrepidesa —dic— i Erudició.

			—Tres faccions? —Alça les celles.

			—Sí. Per què?

			—Sembla molt. Durant el procés d’iniciació a Erudició vam haver d’escollir un projecte de recerca i jo vaig agafar la simulació de les proves d’aptitud, o sigui que sé força coses sobre com les fan. És molt difícil que algú tregui dos resultats. El programa no ho permet. Però treure’n tres... No sé com pot ser possible.

			—És que l’encarregada de la meva prova la va haver d’alterar —dic—. Va fer que em sortís allò de l’autobús per poder eliminar l’opció d’Erudició, però al final Erudició no va quedar eliminada.

			En Caleb recolza la barbeta en un puny.

			—Una anul·lació del programa... —diu—. Em pregunto com ho va saber fer, la dona de la prova. No és precisament una cosa que se’ls ensenyi.

			Arrufo les celles. La Tori era tatuadora i voluntària per fer les proves d’aptitud... Com caram va saber alterar el programa de la meva prova? Si tenia facilitat per a la informàtica segur que només era com a hobby i dubto que un simple hobby et permeti infiltrar-te en una simulació Erudita.

			De cop recordo una conversa que vam tenir un dia. «Ens vam transferir els dons d’Erudició».

			—Era Erudita —dic—. Una transferència. Potser per això ho sabia.

			—Potser —diu tot picant-se la galta amb els dits d’esquerra a dreta. Davant nostre, els esmorzars romanen gairebé intactes.— I què vol dir això pel que fa a la química del teu cervell? O del teu cos?

			Ric una mica.

			—I jo què sé? Jo només sé que durant les simulacions sempre sóc conscient del que passa i que a vegades em puc despertar voluntàriament. A vegades ni funcionen. Com la simulació de l’atac.

			—Com et despertes quan estàs allà a dins? Què fas?

			—Mmm... —Intento recordar-ho. Tinc la sensació que fa molt de temps de l’últim cop que en vaig viure una, però en realitat tan sols fa unes quantes setmanes.— No sabria dir-ho, perquè les simulacions d’Intrepidesa s’acabaven quan et tranquil·litzaves. Però en una de les meves... quan en Tobias va descobrir què era... vaig fer una cosa impensada. Vaig trencar un vidre només empenyent-lo amb la mà.

			Els ulls d’en Caleb es perden en la distància, és com si mirés vés a saber on. Res del que li acabo de descriure no li va passar a ell durant la simulació de les proves d’aptitud. Ho sé. Potser s’està imaginant què se sent o com pot ser possible. Noto que les galtes se’m posen vermelles. M’està analitzant el cervell com si fos un ordinador o una màquina.

			—Ei —dic—. Aquí la Terra que crida en Caleb.

			—Perdona —es disculpa, i em torna a mirar—. Només és que...

			—Fascinant. Sí, ja. Sempre fas pinta que t’hagin xuclat la vida de dins quan trobes que alguna cosa és fascinant.

			Riu.

			—Podem parlar d’alguna altra cosa? Potser no hi ha gaires traïdors Erudits ni Intrèpids aquí, però parlar d’això, així, en públic, em fa sentir estranya. 

			—D’acord. 

			Abans que tingui temps de dir res més, s’obren les portes de la cafeteria i entra un grup d’Abnegats. Van vestits amb roba d’Amistat, però, igual que a mi, se’ls nota a quina facció pertanyen. Són silenciosos, però gens lúgubres, somriuen als Amics a mesura que els passen pel costat i abaixen el cap. N’hi ha que s’aturen a xerrar una mica.

			La Susan s’asseu al costat d’en Caleb. Somriu tímidament. Porta la cabellera recollida en un monyo típic, però els cabells rossos li brillen i semblen fils d’or. En Caleb i ella seuen més a prop l’un de l’altre del que toca seure a simples amics, però no es toquen. La Susan em mira i abaixa el cap en senyal de salutació.

			—Perdó —diu—. Que us interrompo?

			—No —fa el meu germà—. Com estàs?

			—Bé, i tu?

			Estic a punt de tocar el dos del menjador per no haver de participar en una conversa educada i insípida típica d’Abnegats, quan de cop veig en Tobias que entra, amb la cara a punt d’explotar. Deu venir de treballar a la cuina, com a part de l’acord que tenim amb Amistat. A mi em toca treballar a la bugaderia demà.

			—Què passa? —li pregunto mentre se m’asseu al costat.

			—Amb tantes ganes de voler solucionar conflictes, els Amics s’han oblidat que posar-nos tots junts genera més conflictes —diu en Tobias—. Si ens quedem gaire més temps aquí acabaré donant un cop de puny a algú. I no serà gens agradable, ja t’ho dic.

			En Caleb i la Susan se’l miren amb les celles alçades. Uns quants Amics de la taula del costat han callat de cop i també ens miren.

			—Sí, ja m’heu sentit tots —els diu en Tobias, però tothom dissimula.

			—Com he dit abans —repeteixo dissimulant amb un somriure—, què passa?

			—Ja t’ho diré després.

			Deu tenir a veure amb en Marcus. A en Tobias no li agraden les mirades de dubte que li fan els Abnegats quan parla de la crueltat d’en Marcus, i ara té la Susan asseguda davant seu. M’agafo les mans damunt la falda.

			Els Abnegats seuen a la mateixa taula que nosaltres, i tot i que deixen la distància respectuosa d’un parell de cadires buides de separació, la majoria ens saluden amb un moviment de cap. Eren amics de la meva família, veïns, companys de feina, i abans la seva presència m’hauria ajudat a romandre en silenci, a ser modesta. Però ara em vénen ganes de parlar en veu alta, d’allunyar-me tant com pugui d’aquella vella identitat i del dolor que l’acompanya.

			De cop noto una mà a l’espatlla dreta i en Tobias es queda completament immòbil. Noto unes punxades que em baixen per tot el braç. Premo les dents amb força per evitar deixar anar un gemec.

			—En aquesta espatlla li han disparat —diu en Tobias sense mirar l’home que tinc al darrere.

			—Demano disculpes. —En Marcus alça la mà i se m’asseu a l’esquerra.— Hola.

			—Què vols? —demano.

			—Beatrice —diu la Susan fluixet—. No cal...

			—Susan, sisplau —diu en Caleb igual de fluixet. 

			Ella prem els llavis i aparta la mirada.

			Em miro en Marcus amb el front arrugat.

			—T’he fet una pregunta.

			—M’agradaria comentar una cosa amb tu —diu ell. Se’l veu tranquil, però es nota que està enfadat, el to de veu el traeix.— Els altres Abnegats i jo hem estat parlant i hem decidit que no ens hauríem de quedar aquí. Considerem que, tenint en compte el conflicte inevitable que tindrà lloc a la ciutat, seria egoista quedar-nos aquí quan la resta de la nostra facció és a l’altre costat de la reixa. Ens agradaria demanar-vos que ens escortéssiu.

			No m’ho esperava. Per què vol tornar a la ciutat, en Marcus? Vols dir que només és una decisió d’Abnegat o té intencions de fer alguna cosa més? Alguna cosa que té a veure amb la informació que posseeix Abnegació?

			Durant els segons següents me’l quedo mirant i després miro en Tobias. S’ha relaxat una mica, però continua mantenint els ulls clavats a la taula. No sé per què es porta així davant del seu pare. Ningú, ni tan sols la Jeanine, no li fa por.

			—Tu què creus? —li demano.

			—Que hauríem de marxar demà passat.

			—Entesos. Gràcies —fa en Marcus. S’alça i s’asseu de nou amb la resta d’Abnegats al final de la taula.

			M’inclino una mica cap a en Tobias, no sé com consolar-lo sense fer que se senti pitjor. Agafo la poma amb la mà esquerra i amb la dreta li premo la mà per sota la taula.

			Però no puc treure-li els ulls del damunt, a en Marcus. Vull saber més coses sobre el que li va dir a la Johanna. I, a vegades, si un vol arribar a la veritat, no li queda altre remei que exigir-la.
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			DESPRÉS D’ESMORZAR LI DIC A EN TOBIAS que surto a fer un volt, però en lloc d’això, segueixo en Marcus. Teòricament ha d’anar a les habitacions dels convidats, però travessa el camp que queda darrere el menjador i es dirigeix cap a l’edifici de filtració de l’aigua. Quan sóc al primer esglaó dubto uns instants. Estic segura de voler-ho fer?

			Enfilo escales amunt i creuo la porta que en Marcus tot just acaba de tancar.

			L’edifici on filtren l’aigua és petit, només hi ha una sala amb unes quantes màquines enormes. Pel que veig, hi ha unes màquines que es dediquen a agafar l’aigua bruta del recinte, unes altres la purifiquen i unes últimes distribueixen l’aigua neta de nou cap al recinte. El sistema de canonades passa tot sota terra, excepte una canonada que està a nivell del sòl i envia aigua a la central de prop de la reixa. La central subministra energia a tota la ciutat combinant una sèrie d’energies: eòlica, hidràulica i solar.

			En Marcus s’està a prop de les màquines que filtren l’aigua. Les canonades d’aquesta zona són transparents. Hi veig l’aigua marronosa que corre per dins i desapareix dins la màquina fins a sortir-ne després ben clara. Ens quedem tots dos mirant aquest procés de purificació i em pregunto si pensa el mateix que jo: que seria maco si la vida passés així, desempallegant-nos de les brutícies que arrosseguem al damunt i enviant-nos de nou cap al món ben nets. Però hi ha porqueria que està dissenyada per no poder-se’n desprendre mai.

			Miro fixament el clatell d’en Marcus. Haig de fer-ho ara.

			«Ara».

			—Et vaig sentir, l’altre dia —deixo anar de cop.

			Gira el cap d’una revolada.

			—Què fas aquí, Beatrice?

			—T’he seguit. —Em creuo de braços.— Et vaig sentir parlant amb la Johanna sobre el perquè la Jeanine ha atacat Abnegació.

			—A Intrepidesa et van ensenyar a fer el xafarder, o ho vas aprendre tu soleta?

			—Sóc curiosa de mena, jo, i no canviïs de tema ara.

			Té el front arrugat, se li noten les arrugues sobretot entre cella i cella i al costat de la boca. Fa pinta que s’ha passat la vida arrufant les celles. Potser era atractiu de jove, potser encara ho és per a dones de la seva edat, com ara la Johanna, però jo només hi veig els ulls negres i fondos com un pou del paisatge de pors d’en Tobias. 

			—Si em vas sentir parlar amb la Johanna, aleshores saps perfectament que ni tan sols vaig arribar a parlar d’això. Què et fa pensar que a tu t’ho diré?

			Al principi no se m’acut cap resposta. Però després sí.

			—El meu pare —dic—. El meu pare és mort. —És el primer cop que ho dic des que vaig explicar a en Tobias, a dalt del tren, que els meus pares havien mort per a mi. Aleshores la paraula «mort» només la veia com un fet no lligat a l’emoció ni als sentiments. Però ara sentir «mort», amb el bombolleig constant de dins aquesta sala, és com rebre un cop de martell al pit, i el monstre que és el dolor es desperta i se m’aferra als ulls i a la gola.

			M’esforço per continuar.

			—Potser no va morir per culpa d’aquesta informació que tens —dic—, però vull saber si va ser alguna cosa per la qual va arriscar la vida.

			En Marcus fa una ganyota.

			—Sí —em diu—. Sí que ho era.

			Noto els ulls que se’m neguen de llàgrimes. Els tanco amb força per desfer-me’n.

			—Doncs —intento dir mig ofegant-me—, de què caram es tracta? És alguna cosa que volíeu protegir? O robar? O què?

			—Era... —Mou el cap.— No t’ho penso dir.

			Faig un pas cap endavant.

			—Però ho vols recuperar. I ara ho té la Jeanine.

			En Marcus és un mentider de primera, o com a mínim està ben entrenat per saber guardar secrets. No reacciona de cap manera. Tant de bo sabés veure-hi com la Johanna, com hi veuen els Francs. Tant de bo li sabés llegir l’expressió facial. Pot ser que estigui a punt de dir-me la veritat. Si insisteixo una mica més potser me la dirà.

			—Et puc ajudar —dic.

			Se li dibuixa un mig somriure.

			—No tens ni idea fins a quin punt sona ridícul, això —escup—. Potser sí que vas aconseguir aturar la simulació de l’atac, reina, però pensa que només va ser qüestió de sort i no pas de destresa per part teva. De fet, em sorprendria força veure que tornes a fer res de profit un dia d’aquests.

			Aquest és el Marcus que coneix en Tobias. El que sap on cal burxar per deixar una bona ferida.

			Noto com tremolo de pura ràbia.

			—En Tobias té raó —dic—. No ets més que un tio arrogant, un tros de merda mentidera.

			—És el que t’ha dit ell? —fa amb les celles alçades.

			—No. No parla prou de tu per fer-ne una descripció tan llarga. Ho he sabut veure jo soleta. —Premo les dents amb força.— No signifiques gairebé res per a ell, saps? I com més temps passa, més deixes d’existir en el seu món.

			En Marcus no diu res. Es gira de nou cap a la purificadora de l’aigua. Durant uns instants em noto vencedora, amb el so de l’aigua bategant a l’uníson amb el meu cor. En sento ressonar els cops dins les orelles. Surto de l’edifici, i quan ja sóc al mig del camp, de camí de tornada, m’adono que no he guanyat jo, sinó en Marcus.

			Sigui quina sigui la veritat, l’hauré d’aconseguir en algun altre lloc, perquè no l’hi penso tornar a demanar.

			 

			 

			A la nit somnio que sóc en un camp i veig una bandada de corbs a terra. Quan n’aparto uns quants amb les mans m’adono que s’estan damunt un home i que li picotegen la roba grisa d’Abnegació que duu. De cop aixequen el vol i veig que l’home és en Will.

			I em desperto.

			Enfonso la cara al coixí però en lloc de dir el seu nom em surt un sanglot que em fa tremolar damunt el matalàs. Torno a notar el monstre del dolor que es recargola allà on abans havia tingut el cor i l’estómac.

			Deixo anar un crit ofegat i em premo el pit amb totes dues mans. La bèstia monstruosa se m’aferra al coll amb les urpes. No puc respirar. Em roba l’aire. Em giro i fico la cara entre els genolls i respiro fins que aquesta sensació d’asfíxia desapareix.

			Malgrat que l’aire és calent, jo tremolo tota. Surto del llit i m’esmunyo passadís enllà fins a arribar a l’habitació d’en Tobias. Les cames nues gairebé sembla que brillin en la foscor de la nit. Quan obro la porta, aquesta grinyola tan fort que el desperta. Durant un segon se’m queda mirant.

			—Vine aquí —diu mig adormit. Es fa cap a un costat del llit per deixar-m’hi espai.

			Hi hauria hagut de pensar abans. Per dormir porto una samarreta llarga que m’han deixat els Amics. M’arriba just per sota el cul i no he caigut a posar-me uns pantalons abans de sortir. En Tobias em repassa les cames amb la mirada i noto que em poso vermella. M’estiro al seu costat de cara a ell.

			—Has tingut un malson? —em pregunta.

			Assenteixo.

			—Què hi passava?

			Faig que no amb el cap. No li puc dir que tinc malsons sobre en Will, perquè aleshores li hauria d’explicar el perquè. Què pensaria de mi si sabés el que he fet? Com em miraria?

			Em deixa la mà a la galta i va movent el dit gros per la templa.

			—Estem bé, saps? —diu—. Tu i jo, vull dir. D’acord?

			El pit se’m contrau. Assenteixo.

			—Tota la resta està que no s’aguanta per enlloc —em xiuxiueja, i el seu alè em fa pessigolles a la galta—. Però nosaltres, sí.

			—Tobias —dic. Però fos el que fos que estava a punt de dir-li, me n’oblido de cop i premo els llavis contra els seus, perquè sé que fent-li un petó deixaré de pensar en la resta.

			Em torna el petó. M’acaricia la galta i la va baixant pel costat fins a la cintura, la corba del maluc, la cama nua, i tremolo. M’hi acosto més i li passo la cama per damunt. El cap em va a cent per hora amb tants nervis, però sembla que la resta del meu cos sàpiga què fer perquè m’adono que tota jo em moc a un ritme únic, que vull una única cosa: fugir de mi per ser una part d’ell.

			Els seus llavis busquen els meus constantment i em passa la mà per sota la vora de la samarreta. No l’aturo, tot i que sóc conscient que ho hauria de fer. Se m’escapa un sospir, i em poso vermella, avergonyida. Però o bé ell no em sent o bé no li importa perquè m’agafa més fort cap a si. Mou els dits per damunt la meva esquena tot resseguint-hi la columna. La samarreta se m’arromanga cap amunt però jo no me l’abaixo, ni tan sols quan noto l’aire fred a l’estómac.

			En Tobias em fa petons al coll i l’agafo per l’espatlla per no perdre l’equilibri. Li arrugo la samarreta amb força dins el puny.

			 Ja té la mà al meu clatell i m’agafa el coll. Porta la meva samarreta cargolada al braç i ens besem desesperats. M’adono que les mans em tremolen de tan nerviosa que estic i li agafo l’espatlla amb més força encara per dissimular i que no se n’adoni.

			Aleshores amb els dits em frega la bena de l’espatlla i noto una punxada que em baixa pel braç. No m’ha fet gaire mal, però em fa tornar a la realitat. No puc embolicar-me amb ell d’aquesta manera, si el motiu principal és només allunyar-me de la pena i el dolor que sento. 

			M’aparto cap endarrere i m’estiro la vora de la samarreta cap a baix fins a quedar completament tapada de nou. Durant uns segons ens estem estirats en silenci, amb els alens que s’intercalen ara el seu, ara el meu. No vull plorar, ara no és un bon moment per plorar; no, haig d’aturar les llàgrimes. Però no puc evitar que em rellisquin galtes avall, i això que pestanyejo constantment.

			—Perdona —em disculpo.

			—No cal que et disculpis —em diu en un to que sembla que em renyi. M’eixuga les llàgrimes de la cara.

			Sóc conscient que tinc una constitució petita, com un pardal que està a punt d’aixecar el vol, tota recta i gairebé sense malucs, i fràgil. Però quan em toca com si no suportés apartar-me la mà del damunt, ja m’està més que bé ser com sóc.

			—No volia fer tot aquest numeret —dic amb la veu mig trencada—. Només és que em sento tan... —Moc el cap.

			—No està bé —em diu—. És igual si els teus pares es troben en un lloc millor. No són aquí, amb tu, i això no està gens bé, Tris. No hauria hagut de passar. No t’hauria hagut de passar a tu. I si algú et diu el contrari, és que és un mentider.

			Se m’escapa un sanglot que em fa tremolar tota de nou i en Tobias m’abraça tan fort que fins i tot em costa respirar, però és igual. Els meus plors més o menys elegants donen pas a una escena esgarrifosa: tinc la boca oberta, faig una ganyota i deixo anar uns crits que fan que sembli un animal moribund. Si continuo així em moriré. Literalment. Potser serà millor, potser seria millor desaparèixer i no haver de suportar res.

			Durant molta estona en Tobias no diu res. Finalment, torno a recuperar la respiració normal.

			—Dorm —m’aconsella—. Ja t’espantaré jo els malsons si tornen.

			—Amb què?

			—Amb les mans, i com si no?

			Li passo una mà per la cintura i li enfonso la cara a l’espatlla. Agafo aire. Fa olor de suor i d’aire fresc i de menta, de l’ungüent que a vegades encara fa servir per calmar-se els músculs adolorits. També fa olor de seguretat, com les passejades per l’hort sota els raigs del sol i els esmorzars en silenci al menjador. I en els instants just abans d’adormir-me gairebé m’oblido de la nostra ciutat destrossada per la guerra i de tot l’enrenou que ens està a punt de caure al damunt, això si no el descobrim nosaltres primer.

			En els instants just abans d’adormir-me sento que em xiuxiueja:

			—T’estimo, Tris.

			I potser jo també l’hi diria, però ja he traspassat la línia divisòria entre el món despert i el dels que dormen.
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